
Direct Mount Adapter Instructions
(ダイレクトマウントアダプター取り付け説明)

ダイレクトマウントアダプターは標準的なシートチューブ
（31.8もしくは34.9mm径）で直付けのフロントディレーラーを
使うことが出来ます。製品にはサイズとは別に2つのモデルがあ
り、ひとつは幅100mmのボトムブラケットシェルで使用するも
の、もう一つは73mm幅のマウンテンバイクフレームで使用す
るモデルです。ダイレクトマウントアダプターはシマノのハイ
ダイレクトマウント型のフロントディレーラーにのみ互換性が
あり、スラムのS1、S2、もしくはシマノのE2（トップスィング
タイプ）ディレーラーでは使えません。
警告：取り付けにかかる前にこの説明書を一通り読んでくださ
い。もし知識的に不安があったり、工具が足りない場合は行き
つけのプロショップに持ち込んで取り付けを行ってもらってく
ださい。間違った取り付けは操舵不能や自転車への損傷、さら
には搭乗者に重傷や死を引き起こす恐れがあります。

必要な工具：
4 & 5mm アーレンキー
トルクレンチ
取り付け説明：
• 	ディレーラーに付属の5mmボルトを使ってディレーラーをダイ
レクトマウントアダプターに緩めに取り付けます（図1）。

• 4mmのアーレンキーを使ってクランプをフレームに取り付け
て下さい（図2）。31.8mm径のシートチューブでは付属のシ
ムを使って下さい。ボルトの締めつけは適度に止め、完全に締
め込まないで下さい。

• 	製造メーカー（シマノ）の取り扱い説明書に従って、ディレー
ラーの取り付け位置を調整して下さい。一般的にディレーラー
はチェンリングと平行にならなければならず、チェンリングと
ゲージの間隔は約1mmといった具合です（図3）。詳しくは各
モデルの仕様を確認して下さい。

• クランプボルトをしっかりと締めて下さい。締め付けトルクは
4-5Nmです。

• 	ディレーラーボルトを使って高さの微調整をしてください
（Figure4）。調整が終わったらディレーラーボルトを製造
メーカー（シマノ）の推奨値で締め付けて下さい。
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制限2年保証
プロブレムソルバーズ™はこの新しい製品に対し、素材上、製造上の欠陥がな
いことをお客様が小売店で購入された日から2年間保証します。この制限保証
は、プロブレムソルバーズの裁量で購入された製品の修理もしくは交換にはっ
きりと限定されており、それが唯一の保証手段です。この保証はプロブレムソ
ルバーズの製品を購入された最初の方にのみ適用され、譲渡は出来ません。
プロブレムソルバーズはここで述べられるものを除くこの製品に関する直接
的、付随的、派生的もしくは結果的な、如何なる明示もしくは黙示的な保証の
不履行、商品性、特定目的適合性、その他如何なる損失、不便、もしくは損害
に対しても責任を負いません。この保証はお客様に特定の法的権利を与え、そ
れらの権利は他の権利同様、お住まいの地域によって変わってきます。
制限2年保証続き
以下の条項でこの保証は適用されません。
・技術、能力、経験の不足したお客様自身による間違った取り付け、追加のお
手入れによる損害
・改造された、手入れを怠った、競技に使われた、もしくは競技目的で使われ
た、不正使用もしくは悪用された、事故に巻き込まれた、その他通常使用され
てない製品
・製品の表面仕上げ、美観、外観上の損害、もしくは悪化
・通常の消耗
・自転車の組付け時に請求される取り外しや再取り付け、再調整などにかかる
費用
法令の認める範囲で、この保証は唯一の保証であり、他には如何なる明示的、
暗示的保証、条件を含む保証、市場性と特定の目的のための適合性の条件もあ
りません。
技術面、安全面の追加情報はwww.problemsolversbike.com/safetyを参照くだ
さい。

Problem Solvers™ 
6400 West 105th Street 
Bloomington, MN 55438 
www.problemsolversbike.com




